
AR-15/M16 MARKED EJECTION PORT COVERS - WILSON COMBAT
AR15/M16 EJECTION PORT COVER 300 BLK

These Wilson Combat AR-15 Ejection Port Covers give you the ability to
quickly identify upper receivers of various calibers.  Finished in Black Armor-
Tuff®, the covers feature the caliber of your choice.  Replaces your existing
ejection port cover.  Includes the ejection port cover only, no pin, c-clip or
spring.

Attributes

Name: WILSON COMBAT AR15/M16 EJECTION PORT COVER 300 BLK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000191
Mfr. No.: TR-EPD300
Make: AR-15
Delivery weight: 0.017kg
UPC: 874218008543

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für AR15/M16 Markierte EjectorPortAbdeckungen
English: Safety Instruction Guide for AR15/M16 Marked Ejection Port Covers
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Cubre Puertos de Eyección AR15/M16
Français: Guide de Sécurité pour les Caches de Port d'Éjection AR15/M16
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Copriporti di Espulsione AR15/M16
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16 Merkede Utstøteråpningsdeksler
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Portu Wyrzutowego AR15/M16
Suomi: Turvaohjeet Wilson Combat AR15/M16 Tyhjennyssuojuksille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Märkta Utkastportskåpor
Český: Bezpečnostní pokyny pro kryty výhozného okénka AR15/M16



Sicherheitsanleitung für AR15/M16 Markierte
EjectorPortAbdeckungen
Einleitung
Vielen Dank, dass du die Wilson Combat AR15 EjectorPortAbdeckung erworben hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Funktionalität deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während der
Benutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das
Produkt sicher verwenden und warten kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die EjectorPortAbdeckung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die EjectorPortAbdeckung installierst oder
ersetzt.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei widrigen Wetterbedingungen, die die Sicht oder
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Modifiziere die EjectorPortAbdeckung nicht und versuche nicht, sie zu reparieren, wenn sie beschädigt ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne die vorhandene EjectorPortAbdeckung, indem du sie vom oberen Empfänger abtrennst.
Richte die neue EjectorPortAbdeckung an den Befestigungspunkten des oberen Empfängers aus.
Sichere die Abdeckung an ihrem Platz (Hinweis: Dieses Produkt enthält keine Pins, CClips oder
Federn).

Benutzung2.

Stelle nach der Installation sicher, dass die EjectorPortAbdeckung reibungslos funktioniert.
Überprüfe die Abdeckung regelmäßig auf Funktionalität, insbesondere nach der Benutzung.
Wenn die Abdeckung nicht richtig schließt oder öffnet, entferne sie und überprüfe auf Hindernisse
oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die eine
versehentliche Verwendung verhindert.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Wilson Combat AR15 EjectorPortAbdeckung konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung oder auf deren offizieller Website
enthalten sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung der Wilson
Combat AR15 EjectorPortAbdeckung gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte
Verfahren im Umgang mit Feuerwaffen und deren Wartung informiert. Vielen Dank, dass du unser Produkt
gewählt hast.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Marked
Ejection Port Covers
Introduction
Thank you for purchasing the Wilson Combat AR15/M16 Ejection Port Cover. This product is designed to
enhance the functionality of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use and maintain the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ejection port cover for any signs of wear or damage.
If you encounter any issues with the product, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the ejection port cover.
Avoid using the product in adverse weather conditions that may affect visibility or functionality.
Do not modify the ejection port cover or attempt to repair it if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing ejection port cover by detaching it from the upper receiver.
Align the new ejection port cover with the mounting points on the upper receiver.
Secure the cover in place (note: this product does not include pin, cclip, or spring).

Usage2.

After installation, ensure that the ejection port cover operates smoothly.
Regularly check the cover for functionality, especially after use.
If the cover does not close or open properly, remove it and inspect for any obstructions or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental
use.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Wilson Combat AR15/M16 Ejection Port Cover, please refer to
the manufacturer's contact details included with your product packaging or on their official website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Wilson Combat
AR15/M16 Ejection Port Cover. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm
handling and maintenance. Thank you for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cubre
Puertos de Eyección AR15/M16
Introducción
Gracias por adquirir el Cubre Puerto de Eyección Wilson Combat AR15/M16. Este producto está diseñado para
mejorar la funcionalidad de tu arma de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar y mantener el producto de
manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el cubre puerto de eyección en busca de signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema con el producto, descontinúa su uso y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar el cubre
puerto de eyección.
Evita usar el producto en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad o
funcionalidad.
No modifiques el cubre puerto de eyección ni intentes repararlo si está dañado.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección
segura en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira el cubre puerto de eyección existente desenganchándolo del receptor superior.
Alinea el nuevo cubre puerto de eyección con los puntos de montaje en el receptor superior.
Asegura el cubre puerto en su lugar (nota: este producto no incluye pasador, cclip o resorte).

Uso2.

Después de la instalación, asegúrate de que el cubre puerto de eyección funcione sin problemas.
Revisa regularmente el cubre puerto para verificar su funcionalidad, especialmente después de
usarlo.
Si el cubre puerto no cierra o abre correctamente, retíralo e inspecciona si hay obstrucciones o
daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que
prevenga su uso accidental.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el Cubre Puerto de Eyección Wilson
Combat AR15/M16, consulta los detalles de contacto del fabricante incluidos con el empaque de tu producto o
en su sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Cubre Puerto de
Eyección Wilson Combat AR15/M16. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores
prácticas para el manejo y mantenimiento de armas de fuego. Gracias por elegir nuestro producto.



Guide de Sécurité pour les Caches de Port
d'Éjection AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir acheté le cache de port d'éjection Wilson Combat AR15/M16. Ce produit est conçu pour améliorer
la fonctionnalité de ton arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser et entretenir le produit en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et considèreles comme chargées.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le cache de port d'éjection pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si tu rencontres des problèmes avec le produit, cesse son utilisation et demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer le cache de port
d'éjection.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
visibilité ou la fonctionnalité.
Ne modifie pas le cache de port d'éjection et n'essaie pas de le réparer s'il est endommagé.
Sois conscient de ton environnement et veille à ce que l'arme soit toujours pointée dans une direction
sûre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Retire le cache de port d'éjection existant en le détachant du récepteur supérieur.
Aligne le nouveau cache de port d'éjection avec les points de montage sur le récepteur supérieur.
Fixe le cache en place (note : ce produit n'inclut pas de goupille, de cclip ou de ressort).

Utilisation2.

Après l'installation, assuretoi que le cache de port d'éjection fonctionne correctement.
Vérifie régulièrement le cache pour son bon fonctionnement, surtout après utilisation.
Si le cache ne se ferme ou ne s'ouvre pas correctement, retirele et inspectele pour tout obstacle
ou dommage.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de la réparation, assuretoi qu'il soit éliminé de manière à prévenir
toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le cache de port d'éjection Wilson Combat



AR15/M16, consulte les coordonnées du fabricant incluses dans l'emballage de ton produit ou sur leur site
officiel.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace du cache de port d'éjection
Wilson Combat AR15/M16. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques pour la
manipulation et l'entretien des armes à feu. Merci d'avoir choisi notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Copriporti
di Espulsione AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Copriporto di Espulsione AR15/M16 di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato
per migliorare la funzionalità della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare e
mantenere il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e trattale come se fossero cariche.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il copriporto di espulsione per eventuali segni di usura o danni.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire il copriporto di
espulsione.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che possano influire sulla visibilità o
sulla funzionalità.
Non modificare il copriporto di espulsione o tentare di ripararlo se danneggiato.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione
sicura in ogni momento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Rimuovi il copriporto di espulsione esistente staccandolo dal ricevitore superiore.
Allinea il nuovo copriporto di espulsione con i punti di montaggio sul ricevitore superiore.
Fissa il copriporto in posizione (nota: questo prodotto non include perno, cclip o molla).

Uso2.

Dopo l'installazione, assicurati che il copriporto di espulsione funzioni correttamente.
Controlla regolarmente il copriporto per verificarne la funzionalità, soprattutto dopo l'uso.
Se il copriporto non si chiude o si apre correttamente, rimuovilo e ispeziona eventuali ostruzioni o
danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire un
uso accidentale.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza riguardanti il Copriporto di Espulsione AR15/M16 di
Wilson Combat, ti preghiamo di consultare i dettagli di contatto del produttore inclusi con l'imballaggio del
prodotto o sul loro sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del Copriporto di Espulsione
AR15/M16 di Wilson Combat. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di rimanere informato sulle migliori
pratiche per la gestione e la manutenzione delle armi da fuoco. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16
Merkede Utstøteråpningsdeksler
Introduksjon
Takk for at du kjøpte Wilson Combat AR15 Ejection Port Cover. Dette produktet er designet for å forbedre
funksjonaliteten til ditt skytevåpen samtidig som det sikrer sikker bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker og vedlikeholder produktet på en sikker måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og behandle dem som om de er ladet.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig utstøteråpningsdekselet for tegn på slitasje eller skade.
Hvis du opplever problemer med produktet, slutt å bruke det og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet før du installerer eller bytter ut utstøteråpningsdekselet.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kan påvirke synlighet eller funksjonalitet.
Ikke modifiser utstøteråpningsdekselet eller prøv å reparere det hvis det er skadet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at skytevåpenet alltid peker i en sikker retning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet.
Fjern det eksisterende utstøteråpningsdekselet ved å løsne det fra den øvre mottakeren.
Juster det nye utstøteråpningsdekselet med monteringspunktene på den øvre mottakeren.
Sikre dekselet på plass (merk: dette produktet inkluderer ikke pinne, cklips eller fjær).

Bruk2.

Etter installasjonen, sørg for at utstøteråpningsdekselet fungerer jevnt.
Sjekk jevnlig dekselet for funksjonalitet, spesielt etter bruk.
Hvis dekselet ikke lukker eller åpner seg skikkelig, fjern det og inspiser for hindringer eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, sørg for at det kastes på en måte som forhindrer utilsiktet
bruk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Wilson Combat AR15 Ejection Port Cover,
vennligst henvis til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken eller på deres offisielle
nettside.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Wilson Combat AR15 Ejection
Port Cover. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis for håndtering og vedlikehold av
skytevåpen. Takk for at du valgte vårt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Portu
Wyrzutowego AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony portu wyrzutowego AR15/M16 firmy Wilson Combat. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia funkcjonalności Twojej broni, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie używać i konserwować produkt.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i traktuj ją tak, jakby była załadowana.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj osłonę portu wyrzutowego pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, zaprzestań jego używania i skonsultuj się z osobą
kompetentną.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub wymianą osłony portu
wyrzutowego.
Unikaj używania produktu w niekorzystnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
widoczność lub funkcjonalność.
Nie modyfikuj osłony portu wyrzutowego ani nie próbuj jej naprawiać w przypadku uszkodzenia.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez
cały czas.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń istniejącą osłonę portu wyrzutowego, odłączając ją od górnego receivera.
Dopasuj nową osłonę portu wyrzutowego do punktów montażowych na górnym receiverze.
Zabezpiecz osłonę na miejscu (uwaga: produkt nie zawiera bolca, cclipa ani sprężyny).

Użytkowanie2.

Po instalacji upewnij się, że osłona portu wyrzutowego działa płynnie.
Regularnie sprawdzaj osłonę pod kątem funkcjonalności, szczególnie po użyciu.
Jeśli osłona nie zamyka się lub nie otwiera prawidłowo, usuń ją i sprawdź pod kątem przeszkód lub
uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, upewnij się, że jest utylizowany w sposób
zapobiegający przypadkowemu użyciu.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z osłoną portu
wyrzutowego AR15/M16 firmy Wilson Combat, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
dołączonymi do opakowania produktu lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z osłony
portu wyrzutowego AR15/M16 firmy Wilson Combat. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i
bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie obsługi i konserwacji broni. Dziękujemy za wybór naszego
produktu.



Turvaohjeet Wilson Combat AR15/M16
Tyhjennyssuojuksille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combat AR15/M16 tyhjennyssuojuksen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi toimintaa samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää ja ylläpitää tuotetta turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sille tarkoitetulla tavalla.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja pidä niitä kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tyhjennyssuojus mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen tyhjennyssuojuksen asentamista tai vaihtamista.
Vältä tuotteen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai toimivuuteen.
Älä muokkaa tyhjennyssuojusta tai yritä korjata sitä, jos se on vaurioitunut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan koko ajan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva tyhjennyssuojus irrottamalla se ylävastaanottimesta.
Kohdista uusi tyhjennyssuojus kiinnityspisteiden kanssa ylävastaanottimessa.
Kiinnitä suojus paikalleen (huom: tämä tuote ei sisällä pulttia, Ckiinnikettä tai jousia).

Käyttö2.

Asennuksen jälkeen varmista, että tyhjennyssuojus toimii sujuvasti.
Tarkista säännöllisesti suojuksen toimivuus, erityisesti käytön jälkeen.
Jos suojus ei sulkeudu tai avaudu kunnolla, poista se ja tarkista mahdolliset esteet tai vauriot.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää vahingossa
tapahtuvan käytön.

Lisätietojen Saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Wilson Combat AR15/M16 tyhjennyssuojuksesta, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on sisällytetty tuotepakkaukseen tai heidän viralliselle verkkosivustolleen.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa Wilson Combat AR15/M16 tyhjennyssuojuksen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä aseen
käsittelyssä ja ylläpidossa. Kiitos, että valitsit tuotteemme.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Märkta
Utkastportskåpor
Introduktion
Tack för att du köpte Wilson Combat AR15/M16 utkastportskåpa. Denna produkt är utformad för att förbättra
funktionaliteten hos ditt vapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur produkten ska användas och underhållas på ett säkert
sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet utkastportskåpan för tecken på slitage eller skador.
Om du stöter på några problem med produkten, avbryt användningen och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller byte av utkastportskåpan.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka synlighet eller
funktionalitet.
Modifiera inte utkastportskåpan eller försök att reparera den om den är skadad.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet pekar i en säker riktning hela tiden.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den befintliga utkastportskåpan genom att lossa den från den övre mottagaren.
Justera den nya utkastportskåpan med monteringspunkterna på den övre mottagaren.
Fäst kåpan på plats (observera: denna produkt inkluderar inte pin, cclip eller fjäder).

Användning2.

Efter installation, se till att utkastportskåpan fungerar smidigt.
Kontrollera regelbundet kåpan för funktionalitet, särskilt efter användning.
Om kåpan inte stänger eller öppnar sig korrekt, ta bort den och inspektera för eventuella hinder
eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar oavsiktlig
användning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Wilson Combat AR15/M16 utkastportskåpan, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer din produktförpackning eller på deras officiella



webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av Wilson
Combat AR15/M16 utkastportskåpan. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för
hantering och underhåll av skjutvapen. Tack för att du valde vår produkt.



Bezpečnostní pokyny pro kryty výhozného okénka
AR15/M16
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kryt výhozného okénka AR15/M16 od Wilson Combat. Tento produkt je navržen
tak, aby zvýšil funkčnost vašeho střelného zařízení a zajistil bezpečnost během používání. Prosím, pečlivě si
přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat a udržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a zacházejte s nimi, jako by byly nabité.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte kryt výhozného okénka na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, přestaňte ho používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou krytu výhozného okénka.
Vyhněte se používání produktu za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit
viditelnost nebo funkčnost.
Neprovádějte úpravy krytu výhozného okénka ani se nepokoušejte ho opravit, pokud je poškozen.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla střelná zbraň vždy namířena bezpečným směrem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá.
Odstraňte stávající kryt výhozného okénka odpojením od horního přijímače.
Zarovnejte nový kryt výhozného okénka s montážními body na horním přijímači.
Zajistěte kryt na místě (poznámka: tento produkt neobsahuje kolík, cclip ani pružinu).

Použití2.

Po instalaci se ujistěte, že kryt výhozného okénka funguje hladce.
Pravidelně kontrolujte kryt na funkčnost, zejména po použití.
Pokud kryt neuzavírá nebo neotevírá správně, odstraňte ho a zkontrolujte, zda nejsou překážky
nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen natolik, že není opravitelný, zajistěte jeho likvidaci způsobem, který zabrání
náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se krytu výhozného okénka AR15/M16 od Wilson Combat se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení vašeho produktu nebo na jejich oficiálních webových
stránkách.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání krytu výhozného okénka
AR15/M16 od Wilson Combat. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o nejlepších praktikách
pro manipulaci a údržbu střelných zbraní. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.
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